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Introduzilone

Nell’affrontare i{ tema veritäa nel Quarto Vangelo ne ettere giovannee
G1 alle del Prof. lgnace de la Potterie recentemente SCOMPDAFrSO, SUu
veritä In (nOovannı SSe cCostitulscono un pletra miliare punto di par  Z per
chi vuole inoltrarsi In questoO campo}L, L0 STESSO autfore ben approfondito le
principali aCCEez10N1 del termmıne. Nel diversi dizionariıi lexica lo 61 analizza inveCce
In una prospettiva piu ampla, alla luce dell’intera rivelazione neotestamentarlia2
re al generico legato alla reitia dottrina alla verä fede, e552 pUO ESSeEeTE

considerata COINE la realtäa che viene svelata aglı Occhl, seguendo il CONCELLO heideg-
ger1an0 che Sgorga cultura dall’etimoilogia classica. vocabolo aiınOELO,
infatti, significa pPFrOpri0 ”’azione di togliere il velo C100 che NasSCOSLO, Occulto.
no0  Q  b  Tra 6eDOCa e coliegata anche alla realtä scientifica tecnologica, la CUul eS1-
EeNZa di verificahilitäa la colloca fuori del CONOSCENtfe La veritä anche vista COIMME

volontä di vincere, Ci ra  lungere L’obiettivo: qualcosa che G1 r1esce ad OottLene-
TE dopo un SIOTZO continuo perseverante.

Infine, la verita DUO AVETE i] di autenticitäa ar} ne condotta nel
Oomportamen(to individuale, anche COMe sinceritäa lealtä che merıtlano fiducia Si

(ir POTTER! La yerite ans saınt Jean, Le Chrıst el la ver! L/Espriut el la verite; Il Le
el Ia yperiıte (Analecta Bıblica 3-7' RKoma 1947 eir. e verita ın San (:L0Vann|, ın RıyBib 11 1963) 5
P S51 eda anche Verıita ıblica yerita eristiana, ın Gesu, ver! mı crtistologia QLOVANNEA, Torino0

6

Cir. H HUEBNER, AAnNOELX KTÄ,. BALZ SCHNEIDER Diziıonarıio Esegetico del Nuo0ovo
Testamento (DENT) 1, BKrescıia 199  D 152-160:; BULTMANN, AdAÄnGE1LA, ın Kırty FRIEDRICH
G(rande Lessico del Nuovo /estamento (GLNT) L, Brescila 1965 640-674; 61 eda anche PICQ, ote dı
lessicografia neotestamentarıa, 1, Brescla 1988, 113571
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tratta dell’ adesione Spir1ito personale al ebraico, infatti, CON-

ferisce alla aiınOELO biblica un nota i fermezza di stabilita, 0SS12a di
prospettiva esistenzialista che TOVAa altresı le SUu«e radici nel pensiero dı

Heidegger, aflfiora i} problema dell’' uomo angosclato per la sSua esistenza che NOn

riesce rispondere adeguatamente all’appello che gli viene fatto Per Bultmann
quest’ultima aAaCcCCcezlone arebbe quella che meglio riflette 1 CONCELLO di veritä nel
vangelo di (Glovannı, NO ”’azione di disvelarsi all’intelletto che CONOSCE

Interessa ad ogni modo SaDETI’6 che quaranta per 45/109 volte)
frequenza neotestamentarıa del ermine aAınOE1LO testimonlato nel (‚orpus
Oanhneum Ne]l vangelo il sSostantıvo AaPPDare volte, contare le 0OCCcaslon1ı 1ın
CUul G1 adoperano gli aggettivi aÜAnONC AaAn OLVOC l’avverbio ÜANnOÖC Una simile
Fr1COorrenza G1 Costiata anche In A010 (48 volte), fa vedere che G1 tratta Cli COINMN-

CcCe legato Y un  S cristologia sSviluppata ad un appa Tradizione NON r  a_
lente al primissımı empI1 comunitä eristiana primitiva.

La veritä In (1l0vannı NO  > a  N riferisce alla considerazione ontologica dell’essere
assoluto di Dio dell’essenza divina, ne Lantomeno all’energia che da e5s5a>
Difatti, |’idea platonica di DIio COINeE veritä NO aPPDAare mal ne nel vangelo ne ne
ettere giovannee®, Quella che inveCce affiora nel EeSTIO del Quarto Vangelo la Sua

parola: la rivelazione divina comunicatacı In Gesu-Cristo che diventa per 7 creden-
te TINa di vita di unione CON Dio7 Ireneo, ispiratosi a0lo, intendeva la veritäa
COMe proclamazione, COINE 11 kerygma che doveva 6ESSEeTE annunzlato le
Nnazıon1ı Non stupisce ffatto che la Deı Verbum del Concilio Vaticano parlı
veritäa COMMe manifestazione di DIoO ne stor1a, culminata In GCristo.; SUuO Figlio8.

Difatti, la realtä del vangelo COINE fons OMNILS el salutaris vyerıtatıs? sembra [CA-

izzata CON pIU evidenza ın Glovannı, che resenta caratteristiche particolari
ın confronto CON sinotticı Neıl ire priım] vangeli esu AaPPDPAare COMe il Messia-Figlio
di Dio che predica annuncıa i} Compie miracolıi. La 108  S vıita la 108  S DIO©*

SPICQ, 'ote dı lessicografia neotestamentarıa 1, Brescia 1988, 115

Cir. BULTMANN, Das Evangelium ach Johannes, Öttingen 196819, 0, nota
5 Cir. BULTMANN, AAnNDELA, In GLNT - 646.658

(ir. DE POTTERIE La CONOSCEeNzZa yerita ıIn san (:L0vVannı!, In CIOLI ed.) (,atechesı CON san
(:L0OVANNI, Bresclia 1965, 83-98
Cir. DIE POTTERIE, Verita iblica,

CONC. IRID., Deer. Sacrosanta, DENZINGER SCHÖNME  R‚, Enchiridion 5ymbolorum , Barcelona
1976, 1501
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dicazione SONO proljettate VeEISO la passione la orlte, 11 MOMmentTto che
da adito alla. gloria risurrezione. In (1O0vannı invece la figura di Gesu-Cristo
(uası cglorificata In erraxa: nel SUO vangelo G] ribadisce continuamente che 11 Signore

7zenuto dajl cielo procede dal Padre: «1l Qquario evangelista insegna che fatti
escatologici 102018 present, entire sinotticı insegnano che S0OTMO futuri»10.

Prendendo un eSEMPIO nostira nel film The Passıon di Mel Gibson,
che E&  nla In Cerio S CIM il esu dei Sinottici, NO  — G] ha di MoOSIrare

le S1010 sofferenze ne loro eruda realtä, perche ın definitiva tali vvenımenti
SONO contemplati la luce risurrezione, vistı prospettiva vittoria
inale Pensando INvecCe ad 1lm precedente, 11 esu dı Nazareth di kranco
Zefhrelli, C1 sembra volte di ON OCCcare la erra CO  — piedi, poiche rillette pO
la ligura del CGristo g1i0vanneo, in contemplazione del volto del Padre ın 1e10 Nel
()uarto Vangelo Eesu NOn parla maı passıone COIMME tale, che viene SCINDFE
parafrasata COINE glorificazione de] Figlio1!: «Stando alle intenzioni dell’evangelista

il esu erreno che parla, anche SE SECIMNPTE CO  — la COsSclenza dı un imminente ..  ele-
vazıocne” g1ä congiunta CO  z la TO0C6CO6,; pIU precisamente nella. plena COSCIENZA
sSu& origine divina»12.

D’altro Cantio sinoltticı SO0ONO del test] costruiti In hbase a piccole unitäa letterarie
EeCcetitkuato logicamente 11 rTaccontfo della passıone morte forgiate ne tradizio-

dei detti de]l fatti di GesSu, meglio, del detti di esu esu In Glovannıi, DEr
contrasto, c e  > D un filo F’OS: che unlisce miracaoli segn! al discorsi donando a|
eEsSTiO un& continuita narratıva. In moado particolare nella seconda parte, raccontı
del Quarto Vangelo 61 Sviluppano intorno al dramma che culmina ne condanna
finale di Gesul3. secondo paragrafo della Del Verbum rispecchlia molto bene 11 CON-

LeNuto del vangelo Cli (GGLOVvannıi: «Questa economla rivelazione avvıene 66  a
eventi parole intiiımamente CONNEeSSI ira loro, in modo che le cComplute da
Dio ne stor1a ella Ssalvezza, manifestano ralforzano la dottrina le realtä SigNi-
ficate parole, e le parole dichiarano le chlariscono il mistero ın 655e
contenuto»14

10 WIKENHAUSER, L’Evangelo Secondo (:LOVANNI, Brescia 1959, 366
CIr (V 1223

SCHNACKENBURG, vangelo dı (zL0vanni BTrescCla 1973
13 ( DAUTZENBERG, L sStorıia (ı Gesu nell’evangelo dı (1LOVANNL, SCHREINER DAUTZENBERG edd

Forma ed esigenzZze del Nuo0ovo Testamento. Barı 3736
DV
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Questo anche Il punto di artenza DeET "’analisıi veritä In 10Vannı, che pUO
ESSECEeTE considerata proprio COINeE parola rivelata COME evento Nel pr1ımo Caso ö1
davantı alla. O0ONOSCENZEa di DIio, alla realtäa etferna In quanto manifestata agli 0OMl1-
nıl> Non G1 trattia perö di 198918 svelarsi di DIio all’interno del dualismo ellenistico-gno-
St1CO, del rivelarsı di DIio TeSSO attraverso SUuO Figlio.

In Glovannı, infatti, notevole il modo In C esu parla di STESSO «10 SonNn0>»16;
<«chi crede In ha la vita eterna»1/; «l Padre mı1 ha invlato»18. hiamando STES-

veritäal9, esu S61 olloca ne tradizione iblica dove la veritäa Concepita COMNE

calve7z7za20. La plenezza rivelazione allo STESSO eMpO |’«irradiazione»
Spirito, attraverso il quale 61 potre  e CONOSCETe Dio Una veritä COs1 NON DUO 65

raggıunta DIio NON la rivela, meglio, NO  — rivela StTEeSSO all uomao21.
Quarto Vangelo aDDAare allora COMNNE la testimonlanza privileglata dl Gesu, ess1a
Figlio di Dio22 rivelatore del Te

Nel secondo CaSQ, COINE azıone Non G1 Lratta sSolo dell’agire buono re che G1
puUO rapportare q ] CONCEeLILO di veritäa di Qumraän823, le CUul 4CCEez10N1 1TOVAanoO maolti
punti di CONTLALLO di divergenza COM quelli ella Bibbia ebraica24. 1 iratta plutto-
STO i Considerare ”’evento per eccellenza, il er che G1 fatto Carne che G1 fa
contemplare ne sSu gloria25 (OINEeE nvlato da del adre, col quale mantıene
un unilone AINOTOSa permanente. messagglo di esu apertamente cristologico:
egli indica STEeSSO INe veritäa V1La>» COINE l «Dale di V1La>» COMe i}

15 Cfir. DOoDpD, L’interpretazıone del Quarto Vangelo, Brescla 1974 O

GV 6:3 cir. 4,26
17 GV 3,36; cir. 5,24; 6,40
13 GV o 6,44 i  e  S 20,21

CIr GV 14,6
|)| POTTER!| Verita ıblica, A « dualismo ellen1ısSti1co la parola usata per designare ’eterno, ıl

divino inteso COINE sola eifeiLiva realtä, c Cul |u0omo entira far solo nell estası ne. rivelaziıone»,
WIKENHAUSER, L’Evangelo secondo (1LOVANNLI, 246

21 (Iir. |) POTTERIE, La yerite ans saınt ean 1, 285

(r SÄNCH NAVARRO, Estructura testiımonıal del Evangelıo de Juan, In Bıiıb (2005)
(r HUEBNER, AAnOELC KTA, DENT L 154

Cir. Offenbahrung un Schriftforschung ıIn der OQumränsekte, übingen 1960, 60s

(r GV 1.14
GV 14,6
GV 6,47



RBernardo FEstrada

«Figlio di DD10»28 cCondizione ul plano StOr1C0 la aAnOELO e, In defi-
nıtıva, dono divino29.

Essendo infine la verita dono eferno rivelato all’umanitä, In (HOovannı e552

rappresenta S12 la realtä LEeSSAa, 612 la SU rivelazione30.

La veriıta [(07811% parola rivelata

[, unica vıa dı ACCESSO al Padre G1 esplica attraverso due concett] Cl veritä di
vita, sottolineando che esu COoMUN1CA la plenezZza rivelazione la vita SLessa
dı 10 Egli 190 strumento veritä che deriva da II0

SE la veritä parola divina rivelata DEr del Figlio, pUO ESSEeTE capıta fino
1n ondo soltanto alfraverso 19 Spirito In realtäa nel Quarto Vangelo 63 sarebbero due
DeErcorsi DEr arrıyare comprendere 1} mistero svelato da esu rapportandosi allo
Spirito Un pr1imo approcclio cComportarsı COINE Gesu STESSO invıta tare. affinche
10 Dirıto VCcnNga In Aa1luto del fedeie [DI0 61 fa presente In coloro che Corrispondono
ala Su richiesta. L/altro quello di chiedere la luce, lasciandosi uidare
SLESSO 5Spirito peneirare CON i 1000 alutio nell’infinito dell’essere divino, ricordando
meditando le parole cCi Gesu.

Nel capitolo del vangelo DON G1 parla soltanto venuta «Spirito di
verita»32 coloro che OSSEeTVall0 comandament! AIa esu (GV
anche 10 StTEeSSO Figlio: «Non VI asSCer6 orfani, ritorner6 da vo1»33, del Padre CO  ;

Lu7 «11 Padre MI1l0 1{9 amerä NOl VerTreINO d Iui prenderemo dimora PFrESSO di
1u1»34. 55 Spirito di verita DO soltanto permette una U0ONOSCENZE piu approfondita
ella realtäa di DIlS CUuMMe frutto dell’osservanza dei comandamenti,. splana la Stra-
da i} Figlio il aäadre, guidando portando alla loro Piu avantı, In
GV 14,26, 1} Paraclito prende ı] DOSLO di Gesu, In quanito «l Padre 10 manderä nel

GV 19,7
y Cir. SPICOQ, Lessicografia, 126

(Ar BEA:  MURRAY, John, ashviıl.  41e
(ir. |)!| | POTTERIE, Je SULS Ia vole, Ia yerite el la VLE, In NRKRThH (1966) 907-942

GV 14,17
(IV 14,18; cfir. 14,21
GV 14,23

41
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M10 1810)]18819722 Questo I’unico CasSsÜu ıIn (Oovannı In CUul viene menzlonato ne forma
Completa «Spirito Santo»35.

Gili schemi triadicl In GV 4,15-24, intrecclatiı In un ’ unita che cComiıincla finisce
CO  F il tema dell’amore di esu dell’osservanza dei SUO1 precetiti, 61 Sviluppano nel
Paraclito DET de]l Paraclito3e. LO Spirito CONIUNU. la ”’azione di
esu SUu dimora negli apostoli rivelando loro "opera del re del Figlio,

la OTro carita genulna. 15 in1lzla, COMMe G1 VIStO, CON l’esigenza i aAmMmMare

Gesu, tema [NENO frequente di quello di fede In esu Ma due gli atleg-
gliamenti 0CCAanoO da VICINO la veritä, che esige nel fedele un accettazione prontia del-
L’intelletto volontäa comportarsi coerentemente

genesI fede l re agıre permetltle dı CONOSCETE la veritä rivelata.
[NSP] pero PFreESUPPONE un& scelta esistenziale che orlentı CGristo: lasclarsıi
attrarre da Dio, abbandonandosi completamente alla s U volonta. Quest’ attegglia-
mentfo conduce ascolto VOCe di Gesuß37. vere la veritäa punto di Or1g1-

di partenza SINONIMO di “rimanere ne verit.  A  a trovarsı G“  am esu ne sfera
rivelazione SOTLTLO influsso divino.

Un tale approccl1o G1 In O0NS0ONanz CON ”Antico Jestamento, dove S1 CON-

templa la veritä COINE volontä divinaSne Torah pensiero semitizzante
di 10vannı TOVAa In questa realtä valido appo  10 per rare che la fede NO

soltanto adesione veritäa rivelate un ortodossia anche ‘agire In gi1u-
stizla lealtäa riguardo alle linee di Comportamento tracclate da II0 StTEeSSO un ’ or-
toprassı In definitiva Nel testı ANDENA menzlonatı SpICCa l significato 1 veritä
COMNE fedelta38

LO STESSO CONCetto G1 riscontra, CO  — riferimento al peCccalo, ne prima ettera di
(Gl10vannı, fra il primo ı1 sSecondo capitolos?9: «Se dieiamo che MO peCccalo,
inganniamo nOol stessi la veritä NO  } In n01»40 L’espressione S1VOL EV “essere ın  92
ricorre tredici volte nel vangelo di (nO0vannı diciotto ne Prima ettera oltre ad
altri passı dove G1 ACCENNE alla Stessa idea il verbo e1vaLl per descrivere la

di DIio nel eristiano ©, VICeversa, DEr segnalare le realtä che dimorano In

Cir. BROWN, (:L0Vannı IL, Assısı 1979, (83
36 (ir BROWN, (1LOVANNL, ((4

«Chiunque veritä, ascolta la m1a VOCEe>» GV 185.37
Cir. |)|  z POTTERIE, (‚onOSCeEeNZAa veritd,

3U (r 1GV 1.53-:25. anche alcunı che uNna pericope incComincla In 2,. (r BROWN, Le
ettere dı (1:L0VAannL, Assısı 1986, 388s

4() 1GV I
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ul la luce, l amore del re la g101a di Gesu, GCC., Aassıeme ad altre caratteristi-
che teologiche che S ()110 COn  (  Za elle precedenti41, rımanere ne veritä
signilica allora rifiutare O011esa II0 agli altrı nel proprio0 agire, C10 cComporta
I1a O  Z dı Iho «Da questo sSapplamo d’averlo ConoscCI1uto OSServ1iamo SUO1I
comandamenti. Chi dice: ACO CONOSCO” OS5SEeTVEa SUO1 comandamenti, bugilar-
do Ia veritä 1918)  — in Iu1»42. S] parla del Comportamento di un DErFrSsSoN&a CONMN-

SEBUCNZA CONOSCEeNZE divina. presentata COINE verita. Allo STESSO modo, il (OMN-

piere comandamenti risulta CT1LeTr10 essenziale DE CONOSCEeTeE DIO, che nel Contiestio
semi1tico significa AvVere un speciale intimitä CO u condividere la Su vita4:3

ragıonamento precedente Prima di (1Oovannı un ire asserzion1+
col partic1p10 AEYOV dove aDDare Na cCondizione dı realtäa In empo perfetto (lette-
ralmente: SIN CONOSCIuto ) CON significato di presente. La condizione finale «F NOn

OSSEeTVa SUO1 comandamenti», sembra far riterimento al precett dl Gristo, un’idea
che appariräa megli0 sviluppata pIU avaniı

La frase: «F in MENZOSNETO la veritäa O  — In Iui» DE  n nuovament la
r1sposta ad Ul condizione di realtäa. La parte positiva di tale affermazione la 61
Ctrova ne|l VeErsSeitO seguente: «Ma. chi OSServa la 3080) parola, in Iui L’amore di DIio
eramente perfetto». interessante vedere CO “parola” S{a significare le richie-
te etiche i DIio piu che "intera rivelazione 11 vangelo stesso46 SI trattia del SUO1
comandamenti. L avverbilo AANOGC d1 1GVvV G aNDDAaL’ C In parallelismo antıtetico CON

la «MNancanza di veritäa>» ın Da (& descrive qualcosa Ci VICINO a.d aın oE10: la veritä
che dimora nel credente. (‚Onservare la pDarola di [DIO scaturisce alla veritäa CONO-

SCENZE che cCe  Sn nella DEISONA e VICEevVversa la veritäa che c e  7 O nell’ uomo 10
spinge complere precett] divinı. contrarIlo, NO (OSServare SUO1 comandamen-
t1 mMostira che NO  — G1 (D? ne veritäa. In questo brano Tıma etitera di (:lovannıi
apDare DEr la prima volta l’espressione <aInOTe di DIio»

CONCAELLO Ci veritäa COINE parola rivelata contempla SEeCONdoOo approcclo, quel-
19 di accogliere l’insegnamento di esu rivolgendosi allo Spirito, allınche illumini la

41 Hig BROWN, Lettere dı (:LOVAaANNT, 3536

1Gv Z  .35
La SCYUCNZA dall’azıone alla chlara In 1Gv 4,7b «Chilunque AI generato da DIio0 CONO-
S5CEe Di9o». Cfir BROWN, Lettere dı (1LOVANNL, 302
(T 1GV 2.4.6.9
(ir. GV 2138

BROWN, Lettere di (1LOVAaANNI, 359
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mentle dell’ascoltatore DEr cComprendere le parole del Maestro47/ «Egli VI insegneräa
ogni C052 VI ricorderäa C10 che 10 V1 ho detto»48. LO Spirito insegnerä ne]l NOINe

di Gesu, vale dire ın rapporto CON Eul: a SUuOoO CON la 5{17 autorita49. Anche
una funzioni primarıe Spirıto quella d insegnare>0, C10 NOn significa

che insegnerä quantitativamente piu di quanto ha insegnato esu porterä un  O9

rivelazione, che renderä discepoli Capacı di comprendere Il pIeENO S1IgNI-
ficato Sue€e parole. Non che 10 Spirito rivelerä segretl che 61 TOVAnoO all inter-

nell’intimo dell’essere di chi ascolta®>1, ricorderäa al credente C10 che EeESsu
ha detto che ON STAatiO Caplto chiaramente. verbo UVNOLLUVNOKELV uUuSatio nel
vangeli soltanto qul In LC 22,61 allorche Pıetro, dopo le negazlon1, G1 ricorda
parole di Gesu®>2. Insegnare ricordare NO sembrano ESSCeTE due diverse funzioni
del Paraclito, aspetti complementari, quası identic1, sStessa missione>3.

discepoli NOMN SOMTO ANCOTEa in grado di comprendere «Molte COSeEe ho AL CO-

da dirvl, DL 11 mMOomento ON siete Capacı Ci portarne 11 DESO. Quando perö
verrä 10 Spirito di veritä, egli V1 guiderä alla. verita intera., perche NOoON parlerä
da se, dirä C10 che avra udito V1 annunziera le CoOse future. Egli mı glori-
ficherä, perche prenderä del M10 L’annunzierä»>4. Solo quando Gesu sara g10-
rilicato poträa nNnvlare 10 Spirito, un azıone che manifesta la plenezza divinitä
ne sSua persona>>., Durante la sSu&a MISS10Ne errena lo Spirito attıvo, HON 10

plenamente: G1 dovrä aspettare il riıtorno di esu PFrESSO i} Padre perche C10 diven-
un realtaä. Se 10 Spirito deve insegnare ricordare "opera rivelatrice di Gesu, 10

CIr TABEI Fede prepasquale postpasquale: rıflessionı alcunı test! del Vangelo dı SUun (:LOVANNI, in
('HAPA ed.) «Sıgnum testımonıum>». sStudios honor del Prof. Antonıo Garcia-Moreno, amplona

2003, X  5  5-66

GV 14,26
44 - BARRET The Gospel According LO K} John, In SPCK. London 1978, 467

Cir. Sal 25 (24),5.9 Ne 9,20; 1GV
(T C/orpus Hermeticum {A ove 61 ACCENNE alla divinıtä che farä rıcordare segreti del mondo L’or1-
gıine dell’universo natura.

‚2 In altrı contesti appare Te VO.: nel 2'1m, T 2Pt. (Hud 3GV.
CIr BEASLEY-MURRAY, John, 261 BULTMANN, Evangelium nach Johannes, 485, ola

‘ (ir. GV S
«Solo I’innalzamento del er. Incarnato al Verbo originarlio scıoglıe 10 Spirito che ı1 er In GE
LO Spirito, 61 91000 dire, 1l soffio della gloria del er eiterno>», SCHLIER, dı Spirito nel DAaN-

gelo secondo (:LOVaNnnNL, In Rıflessioni sul Nuovo Testamento, Bresclia 1976, 343
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poträ fare Sol0 quando Gesu avra ragglunto la Suäa plenezza perche avra COompiluto
la b { ] Sara PLFESSO il Padre>s6.

on che C] S1AN0 delle veritäa che esu NOn 12 gia detto al discepoli; dal EeSTIO
de] vangelo rapela un& rivelazione completa In quanto q ] contenuto «TUutLLO C10 che
ho udito dal Padre L’ho fatto COLOSCEeTE VO1»57. Bisogna invece rendersi cCapacı i
Capıre In profonditä le parole al esu Questo il COMPpItO Spirito, che guiderä
«alla verita intera»>8 alla sStregua del II0 di Israele che guida il 1008 popolo
COINeE indica l’uso del verbo OÖNYELV ne Septuaginta>9. L_espressione EV T1 aAhnOELA
NOON fa vedere 1l modo In Cul 10 Spirito guiderä discepoli. s6SsSa 61 collega ireita-

CO  w i STO precedente di GV 14,26, ponendosi In parallelo CON 11 NAVTO che
VI APDaLe Non 61 cConsidera pero queStO COMmMe riassunto dı GV 14,26
pIuttosto COM superamen(to un Crescıta infatti, mentre / G1 GCEIrCaVa di
cogliere la rivelazione i Gesuü, quı G1 tratta del SUO approfondimento Sua

plena finale realizzazione.
L’OÖNYELW, infatti, proprio0 in avantı rispetto al ÖLÖGCGKELV di GV 14,26

I pr  71  CR  MO acchito C10 NON arebbe In ONSONANZ CON ideale di educazione del
mando greco-elienistico, dove il di OÖNYELV, riservato al NALÖCYOYOC era Ira
L’altro quello di aACCOMPASNATE 1l bambino scuola di dargli una TIa formazione
di base prima dC1 lasciarlo ne manı del aestro, che realizzava opera del ÖLÖC-

In (10vanni G1 fa invece necessarıa, dopoO L’ascolto parola rivelata che
Comporta 9r1mo insegnamento, la gulda soprannaturale che ad Ul (ONO-

SCENZAa pIU uräta, quella appunto «veritäa intera» alla quale cConduce
19 I IvgbDua HG aAnOE10C60, Nel eESTIO G1 fa anche riferimento 1 fatto che esu stia
Complendo una rivelazione, Ia quale viene spiegata mediante 11 AGAELV Spirito
Questo verbo, PULr essendo di uUSsOo frequente € COINUNE nel Nu0ovo Jestamento, 4ASsSs

in moment!] particolari il di autorivelazione di Gesu®e1.
Se la MISSICHE Spirito G1 svolge sulle Lracce mM1ISS1iONe Ci GeSu, allora 10

Spirito ascolterä allo STESSO moOodo (COMe esu ascolta 1l re rivela®e2; percio 10

50 E FERRARO, Lo Spırıto E risto nel Vangelo dı (:LOVANNL, Brescla 1984, 241s5
D, ((JV TD cir 17,26
3} GV 16.13
54 verbo ar 47 Vo. nel!’AT, ch CUui 27 ne calmı. MICHA 0ÖNYOC, 0ÖNYE®, GLN’T V,

0Ü Ibid., A  5

E GGV 4,26; 8,18
«Ed 10 1CO al mondo le COSsSe che hoO udıto da Iu1»: GV 8,26; ecir. 83,40
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Spirito NO  F parlerä da SLTEeSSO Ma parallelismo NO  — vorrebbe dire In quesSto Caso

identitä: verbi che riferiscono l’ascoltare del Figli0 G1 TOVAanoO q passato al DI6-
MmMentre i verbi che hanno DeET SoOggelLlo 10 Spirito che ascolta SONO al futuro®3,

una caratteristica del verbi indicanti la misslione In (1l0vannı I)’altro CAantio 10 Spirito
annunzieräa T EPYXOUEVO Non SONO d’accordo gli esegetil attorno q ] di queStO
particıplo, quli perö CON valore nominale. Barrette4 due interpretazlionl!: a)
gli eventiI! passıone, mMOr risurrezione di esu contemplati prospettiva

noO In CUul fu tradito: gli avvenımentiı futuri, appartenenti l’era escatolo-
S1ICa, VISTI nell’insieme egli ultimiı discorsi di esu ruolo Spirıto NO  —_ G] Iimi-
ia perö all’ispirazione profetica. Lul, infatti, svelerä anche 11 peccalo, la giustizla
il giudizio, oltre far vedere il VeTrO significato del mistero pasquale. TOWwn
che Ta EPYOUEVO G1 riferisca, ad ogn] modo al discorso dell’ultima cenäa la glorila Ci
CGristo manifestata ne passione, risurrezione escatologia presente.

verbo QVOyYYEAELV inoltre indica che 10 Spirito presenta alle generazlonı future 11
di C10 che EeESsu ha detto fatto, preparando ogn] eristiano desumere quel-

10 che esu significa DeET i} propr10 tempo®>, x parla anche dell’istruzione dei disce-
poli riguardo aglı ultimi tempIl, mentre DeET altrı G1 tratta dellindicazione natu-

apocalittica profezia crıistiana, egli “eventi Or  ” partıre da questo
Omento sembra che i} Paraclito indirızzı discepoli la fine dei temp166,

S] SCOTge un analogila fra le miss1ion1ı perche, alla stregua de] Figlio, 10 pirıto NO

la propria gloria parla In NOINeE di altro, In questo Caso di esu Figlio
ricCeve dal Padre glorifica il Padre Allo StTEeSSO modo 10 Spirıto TICEVEC da esu CIO
che appartiıene al re, glorifica Ul Figlio O, In Lul, anche 11 Padre Infatti 10 Spirito
rICeve da ambedue C10 che cCompirä il Paraclito ıIn ordine esu avverrä
favore dei credenti®e7. La funzione di guida del Paraclito la «verita nte-
P’a» NO  —; G1 limita alla Comprensione intellettuale, SCDPNUTr profonda, parole di
esu kssa mplica anche modo di Vivere In conformita CON il SUO insegnamento.
Visto In questa manılera, 10 Spirito svolge la funzione di guida che nell’ambiente
veterotestamentario tardivo 61 attribuisce alla. Saplenza®8, (nNOovannı edendo In esu

03 SS1I SOMNO OÖNYEOEL, AQAÄNGEL, QKOUVOEL, QvVOyYEAEL.
604 (Ar BARRETT, John 490
65 Cir. BROWN, (:L0OVANNI, X68
b6 ( MOLONEY, John, ollegeville (Minn.) 1998, 446s
67 «La novitä giovannea iguarda la presentazione dello Spirito ella SU.:  S duplice relazıone da Un  > parte CON

Gesu dall’altra COM 1l Padre», FABRIS, (:L0VaNnnNI, Koma 1992, 823
0X Cir. 5ap 9,11 10,10
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Ia personificazione della Sapienza divina, me ıIn rilievo la continuita fra le due
M1SS10N1 Eksse G1 UuNISCONO NO  e soltanto nel fatto che C10 che G1 ascolta viene spiega-

chlarıto Spirito allo di cogliere il SECMNSO pIu profondo rivelazlo-
del Figlio, anche nel fatto che la sStessa cComprensione parola rıvelata

richiede la disposizione l’impegno complere precetti d1 esu che 61 traducono
In una Sa Imlitaz]ıone.

queStO un pOSS1amMo domandarcı 11 discorso di esu STLTAaiO IncomprensI-
bhile O, q | contrarlo, ha parlato CO  u chiarezza agli aSCoOltatorl. Una Ceria ensione
S1 evidenzla ne| vangelo in proposito. Difatti, davantiı alla omanda «Fino quando
terral ’ anımo NOSITrO S0OSDESO! SE Iu G1 il Cristo, nO1 apertamente», esu
risponde: «Ve I’ho detto NON credete»69. Piu tardıi, eESsu dice al discepoli: «Queste
COSE VI ho dette ın sSimilitudini; verrä L’ora In CUul NOn V1 parlero piu in sSimilitu-
dini, apertamente V1  B parler6 del Padre»70, EeSTIO che certamente NON COMNCOT-

da COM quello COoOnversazlione davantiı Pilato: «10 ho parlato a ] mondo aperta-
meniTfe:;: hoO SCINDLIE insegnato ne sinagoga ne|l tempI1o0, dove tuttı (Audei G1 rıu-
N1SCONO, NON ho mal detto nu di nascosto»/ Quest’ultimo G1 allaccia piu al
primo che NON q SECCONdO assSo Se l’insegnamento di esu ha bisogno di eESSEeTE

Capıto, C1 vuole un disposizione riceverlo un prontezza d’animo PEr
ne cComprensione. Non G1 me in dubbio la buona volontäa dei discepoli, la
loro C  OSCENZEa rivelazione restava Trammentaria, V  Nn frainterderla.
Avevano pertanto bisogno di un splegazlone del meESSaggl0 di una continua I-
minazlone del SUuO DEr arrıyvare alla. «verita intera».

in quell’orizzonte Cli DIeENeEZZAa dove G1 rivela EeSsu STESSO NO NIiO un Sser1e del
SUO1 insegnament1, G1 staglıa 11 ruolo del Paraclıto72. L’affermazione: «LOoO Spirito
veritaä» di GV 5,6 rende interlor1ı ed efficaci nel Cuor1 dei discepoli le parole ((‚OIl

nıcate da Gristo/3 I Suäa venuta faräa G] che gjunga il MOMEeNTLO «1N CUul verı adora-
torı adoreranno ı1 Padre iın Spirito veritä»74. L,espressione 1101 sembra ACCENNAaTE

M0 Nn cContrasto Ira adorazione nterna ed esterna 1 iIraita pluttosto dı un endia-
dl E 19 «Spirito di veritä», OluUul che illumina la rivelazlione proclamata da esu

69 GV S
GV 16.2  5

1 GV 18,20
Ö Gir. BEA:  MURRAY, John, 290

Cir BROWN, Leitere dı (ovanni, {89s

GV 4,23a
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allo STESSO Mp eleva spiritualmente credenti ıIn modo da render'li cCapacı di ado-
rafe DIio In modo giusto/>,

La verita COMe evento

Pensando alla veritä COIMNe fatto reale In Conftirasto CON quello che apPa-
renfie DEr ripercorrere il sSsentiero gla tracclato da grecı 11 primo ESTIO da vedere

il prologo del vangelo, dove G1 ACGENNEA ad un testimonlanza oculare: «} NOl
vedemmo la 108  S glorla, gloria COIMNe di Unigenito dal Tre, plienNO di grazlia di
verita»76. L’evento CONCTEeLO costatabile precisamente 11 OYOC che diventa GapE,
che G1 fa unO COMe noO1 1 davanti al culminante storı1a Salve7z-

SE la fede eristliana G1 caratterızza G1 distingue altre confessioni religiose
DEr il SUO carattere tOr1co DEr L intervento di DIio ne svolgersi del empI1
generazloni dell’umanitaä, questo G1 realizza ne]l modo pIU plenoO significativo
nell’Incarnazione.

er fattosi esprime la veritäa DE eccellenza, fatto che il testimone
evangelico DUO affermare icendo Kaı £0EA00UEOX INV OLV QUTOD. La visione

Su gloria G1 riferisce al segn! operatı che culminano nel mistero pass1io-
mortie risurrezlione/8, un gloria che poteva procedere soltanto dal Movoysvnc

del adre, che al contempo SCeen paradossale: NON che la gloria G1 (ONMN-

templi attraverso la IN 6552 pluttosto NasC0ostia ne carne/? rapporto CO

la storla veterotestamentarıa narrata nell’Esodo palese: la tenda ne quale
venuto ad abitare (£OKNVOOEV) T1evoca la tenda dove G1 r1Servava l’Arca dell’allean-
Z.C durante I pellegrinaggio ne| deserto, mentre la gloria VISTA richiama la SAhekKına
che fra altro cContiene le Stesse consonantı del OKNVN), la DFrESCNZ INa-
nente nube i} tabernacolo per indicare la vicinanza divina. Lo plende-

di DIS SI manifesterä anche nel [Nare 0OSSO, sul montfe Sinal durante il Cammı-
la di Canaan.

753 Cfr. BROWN, (LOVANNLT, 237
GV 1,14
Cfir BULTMANN, Evangelium ach Johannes, 39s
Cir BEA:  MURRAY, John,

79 (ir. BULTMANN, Evangelium ach Johannes, 4(0)s
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Alla Stıregua EMFNA, la SANEeKkKiInNa. e un espressione perifrastica DEr Nnom1ına-
DIio q | COoONtempoO salvaguardare la Ua trascendenza a COSPEeLLO egli uomM1nı

econdo un interpretazione targumıca del Deuteronom10, 5532 dimora nel taberna-
colo q ] pOS del 1NOINE di 10 Allo LTESSO modo la SAEKINA. fa riterimento all’on-
nıpresenza i DIo alla. sl  . srandezza, che NEeESSUunN santuarıo DUO cContienere Questa
“teologia della, DPrFrESCNZAa divina” sviluppatasi specialmente partıre distruzio-

del SEeCONdO tempIlo, sembra cSsSsSerTre Conosc1luta dall’Evangelista81. Nel ESTO G1 dice
che DIio ha fatto la S08 dimora In no1l La Sua ha i pOS

al DIio ne tenda, C10€ che (GeSsSu ha Sostitunlto ”antico tabernacolo diven-
ia il u0g0 di CONTLALLO Ira DIio L umanita.

Nel vangelo questo ragionamento viene pOortato fino alle 5E ultime CONSCYUECN-
Z allorche 61 dice che eSsSu prenderä anche il pOSTO del temp1082, er Incarnato
1918) soltanta 11 I11UOVO tabernacolo anche la SNEKINA la CUul glorla SLaia CON-

templata. chiaro ambiguitä l collegamento fra la gloria di II0 un altra
narafrasi Der descrivere la S5Uua maestäa trascendente la ö{l  z ne tenda

nel emp1083,
La gloria potre  e riferirsi all’Unigenito MANPNG XApLTOCG KaLl aÜAnOELOAC, pleno dı

grazlia di veritäa8ß4. La Irase rimanda alla Bibbia ebraica dove frequente il
N] OM S5> due parole molto simili dal unto di vista semantıco Septuaginta
61 traduce irequentemente 918 EXEOC KaLl aM BELO, essendo la prima parola ula gräa-
Z12 immeritata, donoO, favore., oltre che di misericordia®®, In queSto di
base A CONCELLO neotestamentarıio di XApLG, che nel Quarto Vangelo AaPDDAare soltan-
LO nel prologo87, Questo ermmine, COM in significato VICINO quello de] MO ebraico,
indica la donazione geNeETOSa NISura nell’agire di DIio il 5 { 10) popolo,
che NO aspetla alcuna corrispondenza da parte di chi I1a r1CeVve. NıLO InNnveCce ad

X(; CIr Dt 12,4s5 «Non COS1 farete rispetto al 5Signore VOSTTO DIO0, lo cercherete ella Su& dimora, nel uo0go
che il Signore VOSTITO Dio avra sScelto fra le vosire trıbu, per tabilirvi SUO 1a andrete».

81 (r BOUYER, LOa Schekinah Dieu OUS, In BVC (1957/8) &-2  D
82 C{r. GV ‚19-2 anche BROWN, (LOVANNL,
X3 NelU’ AT il collegamento ira glorla dı DIio la SUuZ equente nel onte 1nal CH. Es 4,15s.),

ella enda, nel deserto cfr Es ella dedicazıone del temp10 1Re S
In realtä 11 TAÄNPNCG potre.  © riıferirsi, TE che al LOVOYEVNC anch: all’ essere NApU NATPOC, alla OÖ00
STEesSsSa

Nella Bibbia le due parole abbinate r1COrronoO 33 VO.|
X0 In one d’Alessandria, InveCe, l’espressione assente CIr BARRETT, John, 167
X77 (r GV 14.1617.
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aAındE10, due CONCELT rappresentano Ll’essenza di [DI0 quoa HNOS, COS1 COINeE la DOS-
S1aMO0 contemplare NOl uomM1ını Considerandoli InvecCce COINe un  S ndiadi G1 davan-
{1 alla grazlia che G1 dona, al dono pleno di grazla, alla divinita che rivela sSLEeSSA
aSsSs1ıieme al beni che l accompagnano. La XApLC 11 dono, aAnOELO i} “ { 10 CONLeNU-

51 potre  e persino aSSICUrFraTe che OSNUNO dei due ermını esprıme ı1 ne
XOpLC (COMMe dono divino 61 include la aın OE1La entre la AaAn OELO 11 dono che G1
r1ICeEeve dal Rivelatore8s8. Questo mostrarsı misericordia di DIio G1 vede
appunto nella SUua plenezza nel Logos-Figlio89.

Brown S61 omanda | espressione «NnOo1 vedemmo la Sa gloria» indicare
qualche manifestazione Parola Incarnata fra gli u0mM1in120. DPFONOINE In prima
DETIrSsSuüNga plurale?! sembra ACCGCENNAaTE q.| testimone oculare ne|l mMoOomento trasfi-
gurazione, dove Luca dice: «videro la Su gloria» (£18S0V INV OENV Qut0Ü)92. La
veritäa G1 MmMoOostiratia COINeE gloria che salva, COINE SAhekına. In CUul DIoO, pleno di
misericordlia, viene incontrao all’umanitäa DEr liberarla dal peCcCcato.

Passando al dialogo di esu CO  e Nicodemo, 6550 ha (COMe tema centrale la reden-
zione del mondo. SE DIio0 ha mandato SUO Figlio DEr salvare NOn DL condannare,
C10 mplica che quelle due possibilitäa EeSISLONO davvero°93. OSI la 101  S venuta 91000
ESSEeTE 0O0CCaAs]ıone d1 salvezza di g1uUdizlio, inteso quest ’ ultimo COMe separazione
COINeE condanna. La KPLOLC aASSUrge parola-chiave del eSTO, che In (NOovannı fa rife-
rimento al presente NO al futuro, (COMmMe accade, inveCce, in a  e0 Lalternativa
viene presentata nel vangelo COMe un scelta Ira la luce le tenebre. Le aZı]ıonı sba-
gliate PrFrOVeNSgONO da chi ha AaAamato piu le tenebre che la luce diventa 1040)
NDOOOOV «chi fa 1l male». In contrasto S1 resentla il credente COIMe TOLOV INV QAN-
Os1av «Ccolui che fa la verita»95.

La contrapposizione ...  fare 11 bene/operare il male  OE [040) NDAOOELV aAinOELOV
NOLELV, la G1 rovera piu avantı 1ın COontesio di giudizio escatologico che G1 AVVeTräa

Cir BULTMANN, Evangeliıum ach Johannes, 49s
x C Cir. BEASLEY-MURRAY, John,
U() (r BROWN, (:L0OVAaNnNLT, 47s
u71 SSO appare anche nel prologo Prima (10vannı «C10 che era fin da princ1plo, C1| che NnO1 abbiamo

1to0, C10 che NOl abbliamo veduto CON ı nostrı occhl, C1| che NOl abbıamo contemplato C1 che le NOSIiTE
manı hanno LOCCALO, 0sSsl1a 11 Verbo vita». 1GVvV R
LcC 9,32 noltre 2Pt 1,16s dice che Gesu «Triceveite gloria da DIio Padre»
Cir. GV „16-21
Cir. Mt 5.31=33
GV 3:21
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fra il pr e il futuro: «NON VI meravigliate di questo, poiche verräa l’ora In CUul
tuttı coloro che SONO nel sepolcri udranno la 5{l VOCe uUSCITrTannoO quanti fecero
il bene (o1l Ta AyaOaı NOWNOOVTEC) DET una risurrezione di vita quantiı fecero 11 male
(01 ÖE T Q, KPAEUVTEC) DE un riısurrez.io0ne di condanna»96. In particolare, 11
sintagma 66.  fare la verita  f  29 significa rimanere costantı ne decisionl, mantiener fede
In qualcosa?7, Un usOo simile G1 rıtrova nel manoscrittı de] Inar Orlo, dove Uua-
C1 cComunita VENSONO esortatı “fare la verit.  7  a C10€e cComportarsı ntie-

sSecCcondo princ1ıpi stabiliti ne regola cComunita. Nel ONTEeSTIO del dia-
1020 CON Nicodemo | espressione indica anche L avere AaACCESSO alla. luce DEr nere
una comprensione di stess1i del mistero ll DIO, oltre all’impegno Cı vita
autentica Cul (Gesu sembhra ACGCEMNNAT INn primo momento

Capitolo del vangelo COMpPOSLO praticamente da un& sola per1cope, conside-
rando che prımı 14 Versetit appartengono all’episodio donna TOvala ın adul-
erıio0 presentata davantı (Gesu98. GV ‚12-59 infatti, riprende un& cControverslia
inizlata nel capitolo precedente che G1 COoNcentra Su DEeErsonNa sull’autorita di
Gesu STeSsSo

esSi0O viene diviso ordinariamente In ire sSez10n19? prima par  , A 220
Gesu G1 manilfesta COINE luce de! mondo, nNentfire in 21-29 AaDDAaL’ € COMe Unico Venl

LO che rende testimonlanza di STESSO, perche O0ONOSCeEe la SuUua origine il
SUu0 destino, assendo anche inseparabile adre, SO testimone privilegiato. La
e1'za narte, 31-59, chiamata da Dodd I0Ccus Classicus teologia gi0ovannea100,
viene diviso da alcuni In sottosez10n1101 in S,31S esu dice: «Se rimanete fedeli alla
mla parola, SAareie davvero ML€  x discepoli; CONOSCereie la veritäa la veritä VI fara
Uberi». { ermuıine aAnOE1O ADDAaLE Ge volte nella sezione102, di solito collegata alla
DErsonNa di Gesu-Cristo. (.onOsScCere la veritäa sembra identificarsi col diventare S U

dMiscepolo. VI G7 ofa il liberatore veritä: aderire alla cerchia di esSu DFO-
duce UTl tale Vvisione da potersi sciogliere dai vincoli dell ignoranza. La veritäa indi-

I6 GV 3286
077 K BROWN, (:L0VAaANNL, Tfn
0® CIr GV Brn E
9° La divisione trıpartıta che segulamo S  a da BARRETT, John, 333S;; BROWN, (:LOVANNL, 263,

ira T1
100 ( I5 DODD, La tradızıone StOrıca 2 (Quarto Vangelo, Hrescla 1983, 399
101 eSEMPIO MORRIS, Ihe (10spel According LO John, Grand Rapıds Mich.) 435; BEAS!

MURRAY, John, 132
102 In (V 8,32(bis).40.44(b  s).45.4

51
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cCata nel vangelo legata alla SsSua DErsoNa alla S ul  . UDETIA. sSsa aAaDDAare anche COIMe

realtäa scalvifica che prende 11 credente tenebhre del pECcCaLlo che racchiude una

cComponente d1 sbaglio, di errore) 10 fa USCIre da quelle sS1ituazıonı che falsamente
cConsiderava privilegilate. quesSto punto G1 SCOTSE parallelo CO  an l’episodio
sinagoga di Nazareth, quando esu egge il del profeta Isala «LO spir1ito de!
Signore II0 di perche i] Signore mı ha CONSACrAatiO CON l’unzione:;: mM1 ha
mandato proclamare la libertä egli Schlavl, la SCArcerazlione del prigionle-
r1ı» 103 La ibertäa proclamata allora da esu dunque strettamente legata alla S Ul  ©

mi1isslone: «Uggl] G1 adempliuta questa Secrittura che VO1I avelie udita COM vostr1 OTreC-

chi»104.
Ad ogni modo, la liberazione dal peCcCalo per veritä NO tema

che G1 ne  NiLcO Testamento105 NC Qumrän G1 dice: «DIO purificheräa
CO  ; la Sua veritäa le azZıon1] egli UuOMI1NI I 1016 Sspirıto di veritäa sara COMe

che lavı ognı impuritä menzogna»106, sembra che nel EeSsSTO G] parlı pIU di
distruggere che di liberare. letteratura rabbinica INveCce G1 parla libera-
Z10NEe DE studio Toran, che C1 distacca CUTre i ognı giorno0107,

che potre  e ACCENNAaTeE ad parallelismo antıtetico fra la rivelazione dı esu
la egge evocando In qualche anlera il 1SCOTSO montagna in Matteo108

Davantı C10 C G1 omanda il di verita di GV 8,31 riferirsi alla.
rivelazione di Dio In esu Cristo COIMNE VIiSto In altrı passı del vangelo109,
S61 stlia accennando DIio STESSO che G1 manifesta In Gesu, «realtäa divina In quanto
la vita dona la vita» 110 Non G1 tratterebbe soltanto di segulre il SUuO insegnamento

di credere alla SWl parola, di aderire alla. Su&äa PeErSsSoNa., Nel VerSeito G1 pecifi-
che il Signore fa "invito al giudel che avVeVanO creduto In ul TOUC NENLOTE£UKO-

TAC) temMpO perfetto de|] partic1p1io indica un azione inizlata nel passato che ANCO-

103 Is 613
104 LC 4,21

(ir. BROWN, (1LOVANNL, 460
106 105 4,20s
107 (Air. Pirge <
108 Cir. Mt ‚21-48
109 OSI DE POTTERIE, Verite, 23-26
110 (fir. BULTMANN, Evangeliıum ach Johannes, 3326 autore vuole contemplare la verıtä un contesto

gNOStICcO dal quale 61 arebbe derivata, per Conirasto, aflfermazione. ( onvilene perö ener Conto
che 10 gnostic1smo COINE dottrina 61 conforma dopo la metäa del seCcolo. In quesStio Caso l BULTMANN 61
poggıa ul pre-gnostic1smo.
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dura ne| presente DE segnalare uln C Trescıta di perfezionamento.
Percio "inviıito di Gesu nel CONteEMPO unäa chiamata credere In |Lul COLLC Veritäa
Incarnata Invıito ogni g10rno ne fede111 frase precedente G1
parlava di maolti che eredettero In Lu (mOAAOL SENLOTEUGOAV ELC QUTOV) che pol SC1-
LONO är In questo Casoi L’aoristo G1 riferisce ad un azione compluta,
significare che 1910381 continuarono nel OCES5O d1 approfondimento di maturazıo0-
131 loro fede Non bhbasta sSoltanto credere In esu bisogna rimanere ne - 1080)

parolall2,
1 iınvıto inizilale di (GJEeSU rimanere ne 5{1 parola (£QV DUELC WELVNTE), PFeSCHN-

LALO I1Ne un2 condizione che nclude U desiderio Cl portarla termine113, COMHM1DOTL -
un determinazione ViIvere dei SUO1 insegnament!I, ascolto COSTLAaNnie ed una

riflessione continua che 1} L espressione ..  CONnoscerete la veritäa  DA  29
(yv@oEO0E INV QANOELAV) maolto simile C10 che prima esu AVEVa detto «Quando
avreie innalzato 1! Figlio dell’uomo. allora saprete che 10 SonNno» (yv@oEc0E OTL EY®
€i„1)114, acendo vedere la tTreita relazione ira L’esistenza eterna, ”’essere In Dio
la ONOSCENZEa verita. Rimanendo fermamente 62a In 6554, vVeENSONO indicati
frutti che SI  1 derivano: G1 diventa progressivamente dei verı discepoli di EeESU, G1
penetra pIU profondamente ne rivelazione eristiana G1 giunge, infine, alla. ibertäa
dall’errore dai VIZI, percio dal peCccato. L/ antica vita viene dimenticata G1
SO 11 dominio del Signore lasciando da par la schiavitu dal demonio.

Soltanto quando esu sara dal Tre G1 sapräa che DIoO |’aveva nVvlato, che esu
possiede il OINe divino che DIo Padre SCINPDTFE al 10168 fianco. Questo rıtorno

766avverräa COM la risurrezione Ll’ascensione. esaltazione” del Figlio dell’uomo (O7aVv
DWOONTE TOV DLOV TOVU 0vVODONOV) saräa 1! grande MOMEeNTO d1 rivelazione Der coloro
che hanno creduto. OSI Ia b { morie saräa di colero che 1810181 hanno creduto.

111 Non arebbe COMUNGQ UE facıle spiegare COINeE questi giudel sS1aN0 ‘credenti' nel contempo G1 OppONSgaNO
alla Oitrına dı /  N fino olerlo Japidare cir. GV 8,59) Alcuni PeENSAaNO che il participlo NENLOTEUKO
IUC descriva alcunı giudei che SONO rimastı colpitı all’ınsegnamento Gesu hanno Treduto In Lul,
anche la loro fede 1O.  — profonda. Ailtrı che l’espressione accenn] al “credenti ella C1Ir-
Concisione” (o1 EK NEPLTOLLNCG MLOTOL At Ma l’opinıone plu accorde col sembra, mı1 aVVI1SO,
quella che indica verl credenti Gesu, istrunt. DeL diventare SUO1 discepoli, aCCcantio ad un  S tendenza
negatıva contrarlia da dı T1 giudel, decisı ad annıentare la fede (JesSu BEA!
MLURRAY, ONN, 132s

112 CIr BARRETT, John, 344
113 (r MOLONEY, John, D  <
114 GV 8,28
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Questo 11 secondo passo11> In CUul nel Quarto Vangelo G1 ACCENNE all’esaltazione di
Gesu, che G1 preci1sa nell’orizzonte storico-salvifico COINE 11 OmMentOo che palesa Ia
veritäa personificata ed operatıva.

Nel CONLteEMPO 61 rapportano qlla verita rivelata anche la DErSoNa la missione
salvifica d1 esu SLTEeSSO partıre stor1a d’Israele, liıberato schiavitu di
Egitto diventato pOopoOolo di DIO ne erra 55<q, 61 SVviluppa il StOr1-
co-salvifico che culmina In Gesu-Cristo, il quale guiderä 11 pOopOolo dı II0 tıratto da

le nazlonı erra alla liberta del regno116, La verita deve perci0 ESSEeTE CO  -

emplata rivelazione dal pUunto di vista esistenzlale. Quest’ultima Va pero
identificata CON la salvifica di EeSu SUDDONE Un chliamata ad aSColtarlo

ad accoglierlo mentre presente Ira discepoli: «VI hoO detto ch‘! morirete nel
vostrı peccatl; infatti NON credete che 10 SONO, morıretie nel vostrı peccatı»117,
acendo capıre che un volta sSalıto a,| Tre Sara piu difheile liberarsi cColpa
eSU, procedendo dall’alto, VeENuUuTO al mondo PEr elevarci alla sfera realtä
divine. SE 61 chiudono gli occhi fede In Gesu, ON 61 saräa altro Cammıno DETL
salire DIio

erzo 1n CUul cConsideriamo la verita COMe evento S1 TOV all’inizio de] Capl-
tolo del vangelo, all interno SEeZI1I0NE SUu 1  Z riıtorno di Gesu118 [D
solito il brano viene diviso In partenza 14,4-17) riıtorno (18-26) oltre all enuncla-
zione de|l tema (1-3) ad un piccola conclusione (27-31)119 Le parole di Gesu «10
SONO la VIA, la verita la vita Nessuno viene q Padre NO  a DEr di me» 120
Ifrono classico cCompendio dottrina giovannea salvezza, basata inte-
ramente esu Cristo121 VeENSONO paragonate aglı altrı passı del vangelo d1 alto
cContenuto teologico, InNe il prologo la donazione del Figlio COINE PIOVA di AMIMOTre

da parte dı 110 TE nel logion di GV 3.16 La risposta di Gesu, infatti, un& r1Vve-
azione di altissima Certezza, un& parola dl grande potenza illuminante.

11 iTre passı glovannel Ove rT1COorre verbo UWODV SONO: 9l col serpente il bronzo cir GV 3,14),
presente brano dı GV S,28 che pol L’unico che ha collegamento diretto COM la veritä, ed infine 11

Oomento Cul (Jesu proclama che attirerä Lul CIr GV
116 Cir. BEASLEY-MURRAY, John, 133
117 GV 8,24
118 Hi GV ‚31-14,
119 (r SEGOVIA, The Structure, "Tendenz“” an Sıtz ım Leben ” of John JBL 104 (1985) ATI-

493
120 GV 14,6
121 Cir. SCHNACKENBURG, Vangelo Cı (1LOVAaANNL 11L Brescla 1981, 110
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Nell’affermazione di esu G1 fa leva sul primo elemento, ira altro perche spie-
ga L asserto del («conoscete la Vla») la domanda di 10mmaso q riguardo (v.

concludendo pDO1 Con un deduzione irase principale: «11eS5S50U10 viene al
Padre SE HON DETL di MNe>» SE la prıma parte frase indica che esu in  CI
r1772 SUO1 VETSO la Casa del Padre la seconda ha un& chiara valenza escatologica:
cg1 61 mostra, nel presente, COINE la vıa VEerSO i} Padre Difatti, mentre In 1-6a G1
yuarda erso 1} futuro apnerto davantiı aglı occhi del discepoli, In 6b-11 G1 contempla
dl S1018 significato Cli fede Gesu SUO1 il Padre adesso, perche la VIa, la
veritä Ia vıta 4]pr G1 tratta di uUNO dei CAası di antıcıpazıone escatologica nel
Quarto Vangelo122, er Incarnato, attraverso la SUu obbedienza A adre, nel
presente ouida I’umanitla la salvezza mediante la S1184 passione, r1ISUr-
rez10nNe, pO1 D'  E u0ogo ne Casa del re uUuSo terminologla g1U-
daica Casa de|] re, dimora G] poggıa SU letteratura veiero intertestamen-
tarıa123.

(Gjesu menzliona 11 tempi0 d1 Gerusalemme 100172 «XCasa di MI0 Padre» allorche
CaCcCciO mercantı. Successivamente, l’Evangelista precisa che G1 riferiva al tem-

pIO del corpo124, Piu avantı nel vangelo G1 {fferma che l NON ha ne Casa

un permanente, che speitla inveCce al Figlio125, Questa Casa amiglia (01K10)
dove (Gesu rimane SCINDTGC, acdita un ’unione speciale col Padre, cCondivisa da quelli
che SOI generali 5Spirito © igli d1 I0 C rassomigliano all’ Unigenito. ü 110

“LOrNO dopo la. risurrezione avrebbe SCO OPerare I’unione del discepoli A
Padre nel s { 1{) dimora di Dio PEr eccellenza126.

LONO solenne ormula EY® ELML, G1 rafforza (1 ire predicati che UuO-
Nell’espressione «10 S0ONMNO la V1a>» Gesu vuole presentarsı, piu che COMmMe modello

da seguire () imitare, COIMNEeE l’unico CAammıno0 di salvezza di ACCE6S5SO Dho127. Lu1
la V1a perche la veritä, |’unico che rivela il adre, essendo Colui che l’ha visto128,

nel mMpO la rivelazione personificata. 018 ESSETE divino-umano In

1272 Cfir »35 POTTERIE, Je ULS Ia voLE, Ia yerıt: el Ia vILE, 027s
123 KRiguardo al preparare OSTO, cir ‚29-33 Vedi anche NOC 39,4 41,2; 45,3 2)7Esd ‚80.101 ove

61 parla delle (dimore dei santı del luoghı di r1p0So del giustl.
124 CIr GV 2,.16.19-22
12  5 Cir. (JV 635
126 Cir. BROWN, (:L0vannl, {3h4
127 GV 10,9 «10 SONO la 198818 entra Aattraverso ch sarä salvo».
128 (Ar GV 1,18
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STESSO manifestarsi aglı uOMI1N1, far vedere 1 SUO desiderio di venır loro incontro
Vıa meta NO  a G1 potrebbero,essendo la Redenzione evento che 70767 66
l esistenza dell' uomo DeEL dell’incontro CO  — 11 Rivelatore.

Nell’affermar che esu la verita ON C1 G1 lımita soltanto ad indicare quello
che fa bensı1 quello che esu In rapporto all’umanita intera. Anzl, una tale ENUu

Clazıone rillette C10 che esu In STESSO dl Figlio Unigenito del Te ch ha VE -

lato mister] nascosti ne Divinita129. La veritäa allora C1 rende cCapacı di CONOS

il NOSIro fine, i NOSITrO traguardo salvilico. Limmagine del Figlio COINE veritäa G1
esplica ulteriormente G1 ralforza mediante il CONCELLO di vıita HSSa descrive ın
primo OmMentO la 10808 mM1ISS1O0Ne PreESSOo oli uOoMInl: «10 venuto perche bblano
la vita ’abbiano In abbondanza»130, la Cul plenezza la vita CO  a il adre, S5C-
dere DIio STEeSSO 1/uso dell’articolo definito davanti al ire sostantivı indica che 1a vita,
COMMe la veritäa, ha carattere esclusivo ed uUunıco Lul che la riCeve dal Padre ed

Solo ILul che la COMUNICA chi crede.
Veritä vita dunque, NON SOMNO sSoltanto due realtä coordinate DE metlitere In

rilievo la sSua PErsonNa quale V1a privilegiata di ACCESSÖOÖ a Padre Coloro che eredono
In Eesu COINeE rivelazione di DIO fattasıi r1CevoNO anche il dono vita
Quando G1 crede ıIn Lul NO  —; che G1 COMNOSCE la veritä pol la S1 pUO abbandonare.
In realtä C1 61 avvicına alla SUu&a DPErsoNa G1 rimane iın Comunlone CON Lu1 Non G1
dal Figlio DEr CONOSCETeE Ia veritäa, rimanere ne verita. Chi G] DONE davantı a,]
Rivelatore NON soltanto CONOSCE la veritäa, di ESSETE di fronte alla. veritäa STES-
SE

Riassumendo, 61 potre  € dire che la frase «10 SONO la V1Aa>» TEe l immagine di
Eesu (C(OIMe mediatore fra DIio gli uUOMI1N1: «10 SOMNO la veritaäa» 1{9 mostra COINeE media-
tore rivelazione divina; «10 S0ONO la vita», infine, lo presenta COINE mediatore

salvezza, che la vıta In DITe) Ire aspetti questi DErFrSON&a vita d1
Cristo che NO  — G1 POSSONOl

Conclusione

Volendo eESSEeTE tutt’altro che esaurientl, abbiamo voluto indicare due grandi

129 Cir. DE POTTER!| Je SULS la yole, la verite el la vLE, 939
130 GV

(r BULTMANN, Evangelium ach Johannes, 469
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CONCEZIONI veritäa nel Quarto Vangelo, dimenticare paralleli piu eviden-
{1 che 61 TOVano ne Trıma Leitera di (1lovannı [)I primo acchito e552 aDDaIt COMIHLEC

parola rivelata, i cContenuto di iede che il Figlio ha manifestato aglı uOomM1nı
cCompimento volontä del Te Una tale verita cConosc1luta approfondita
grazlie all’aiuto pirıto i veritäa, la Cul luce post-pasquale illumıina l’insegna-
MEentLO di GEeSU. eMDO SLTEeSSO G1 DuUO arrıyare alle parole di veritäa mediante
attegglamento che SUupPüNga la sequela di Gristo, il Vvivere Ssecondo SUO1 precettl.
Un taleE Comportamen(Tto DONE Ll’ascoltatore ın “sintonia” COn esSu che rivela mMIısSTe-
rı 1 IMho

Da un altra prospettiva inveCce, il CONCELITLO di veritäa In (:ovannı identifica la rıve-
azlıone sStesSsa CO  — il Rivelatore, l’annuncio salvilico COI} OIlul che l’unico mediato-
re ira II0 Ll’umanita, la ONOSCENZE di D1io dei SU0O01 misterı CON ı1 Figlio che il
Cammııino HCI accedere IM0 SLESSO, fonte di ogn] veritä di vita, essendo anch Egli
la veritä la vita

esu dunque la Veritä Incarnata che NON soltanto proclama testimonla CO  u

la 5a vita 1a realta STesSsS2a. di DDIO 61 rivela avvıene In Lu1 Percio la DPeErsoNa di
Gesiu Cristo costitulsce DEr ı1 credente che OSCe vede, Ia realizzazione vita
eferna pensata COINE presente.


